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AUGLÝSING 
um gildistöku samkomulags um breytingar á Norðurlandasamningi 

um innheimtu meðlaga. 

Samkomulag milli Danmerkur, Finnlands, Íslands, Noregs og Svíþjóðar um breytingar á samningi 
milli Íslands, Danmerkur, Finnlands, Noregs og Svíþjóðar um innheimtu meðlaga frá 23. mars 1962 „ 

sem gert var í Ósló 25. febrúar 2000, öðlaðist gildi 1. apríl 2002, sbr. auglýsingar í C-deild Stjórnar- 
tíðinda nr. 1/1963 og 9/2001 þar sem samkomulagið er birt. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytinu, 18. apríl 2002. 

Halldór Ásgrímsson. 
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Sverrir Haukur Gunnlaugsson. 

18. apríl 2002 

AUGLÝSING 
um alþjóðasamning um að koma í veg fyrir hryðjuverkasprengingar. 

Hinn 15. apríl 2002 var aðalframkvæmdastjóra Sameinuðu þjóðanna afhent fullgildingarskjal 
Íslands vegna alþjóðasamnings um að koma í veg fyrir hryðjuverkasprengingar sem gerður var í New 
York 15. desember 1997. Alþingi hafði með ályktun 8. mars 2002 heimilað ríkisstjórninni að fullgilda 
samninginn fyrir Íslands hönd. Samningurinn öðlast gildi að því er Ísland varðar 15. maí 2002. 

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytinu, 18. apríl 2002. 

Halldór Asgrímsson. 

Fylgiskjal. 

ALÞJÓÐASAMNINGUR 
um að koma í veg fyrir 
hryðjuverkasprengingar. 

Aðildarríki samnings þessa, 
hafa í huga tilgang og meginreglur sáttmála 

Sameinuðu þjóðanna um að varðveita heimsfrið 
og Öryggi og stuðla að velvild, vináttu og 
samvinnu meðal ríkja, 

hafa miklar áhyggjur af vaxandi hryðjuverka- 
starfsemi í heiminum í hverri mynd sem hún 
birtist, 

minnast yfirlýsingar í tilefni hálfrar aldar 
afmælis Sameinuðu þjóðanna hinn 24. október 
1995, 

Sverrir Haukur Gunnlaugsson. 

INTERNATIONAL CONVENTION 
for the Suppression of 

Terrorist Bombings 

The States Parties to this Convention, 

Having in mind the purposes and principles of 
the Charter of the United Nations concerning the 
maintenance of international peace and security 
and the promotion of good-neighbourliness and 
friendly relations and cooperation among States, 

Deeply concerned about the worldwide escala- 
tion of acts of terrorism in all its forms and mani- 
festations, 

Recalling the Declaration on the Occasion of 
the Fiftieth Anniversary of the United Nations of 
24 October 1995,


